I. INTRODUCTION
The code-switching and code-mixing usually happened in a bilingual or multilingual community. Bilingual community is a community consisting people who can speak two languages, meanwhile multilingual community consisting people who are able to speak more than two languages, though it was past perspective, thus now the meaning of multilingual and bilingual are combined that bilingual is the ability of using more than one language to communicate (Jendra, 2010) .
The situation of bilingualism is present in every country, especially in a bilingual community (Iqbal, 2011) . One of the bilingualism phenomena happens in First Dates movie. The movie is a romantic comedy movie that takes place in Hawaii. In that movie, some people switch the language from English to Hawaiian. They switch their language because some Hawaiian people live together with American people; Hawaiian people use English to communicate with American people. For instance, Ula, one of the Hawaiian people, switches his language from English into the Hawaiian language when he speaks an impolite sentence to Henry, the main character of the movie, wherein that situation there are also children involved in their interaction. Thus, to make the children do not understand what Ula and Henry talk about, Ula directly switches the language.
To know the used of code-switching in 50 First Date movie, the writers analyze three components; they are type, reason, and function of code-switching. There are three types of code-switching. Firstly, tag switching involves an exclamation, a tag, or a parenthetical in another language than the rest of the sentence. An example is 'OYE' when at the beginning of the text. Secondly, intrasentential occurs in the middle of a sentence. Lastly, inter-sentential occurs between the sentences (Muysken and Rene, 2005) .
There are two reasons why people switch the code are; first Metaphorical code-switching happens when the speaker is trying to create a different perception to the hearer or to change the topic. Second, situational code-switching appears when there is a change in the situation that causes the bilingual switches from one code to the other (Jendra, 2010) .
Switching can serve the referential function because it often involves a lack of one language or lack of facility in that language on a specific subject. Directive function in that it involves the hearer directly. The expressive function of code-switching serves the particular stressed to express what they mean. Phatic function is to make different sense to the hearer. The metalinguistic function is to comment directly or indirectly on the language involved (Muysken and Rene, 2005) .
This movie has a lot of code-switching dialogues and scenes. Hopefully, by doing this research, the writers can contribute to code-switching understanding. The previous research is done by (Iqbal, 2011) about Urdu/English code-switching happens during teachers' interaction at the University of Lahore city. The results show the teacher mostly uses code-switching at words 31.21%, and the most type used is intra-sentential code-switching 37.15%.
Other research is done by (Waris, 2012) . The research is about Code Switching and Code Mixing (Communication and Learning Language). It shows that Code-switching often happens in daily conversation to make the hearers understand, besides it also can be used in teaching a foreign language, the teacher can switch the language to make the students understand quickly. Moreover, teachers switch and mix the language in the process of clarifying specific issues to make them more comprehensible to students (Surtati, 2014) .
The current research focuses on how codeswitching is used to make the hearers more understand, and the object of study is a bilingual community. While in this research, the object of study is dialogues in a movie of bilingual minority communities who live with English native speakers. The switching sometimes used to make other people do not understand and to involve or uninvolved someone in the conversation.
II. METHODS
The data was collected from the dialogue in 50 First Date movie. The writers collect the data by watching the movie many times, select the switching dialogues, and analyze the data based on the theories of types, reasons, and functions of code-switching. The research uses a descriptive qualitative approach. By watching, write, and show the result by description.
III. RESULT
The results show that there are 23 data found in the movie. The next table is the types of code-switching. 
IV. DISCUSSION 4.1 Types of Code Switching
The first analysis is the types of codeswitching. The writer uses the theory from (Muysken and Rene, 2005) they stated that there are three kinds of code-switching based on its grammatical classification, there are tag switching, intra-sentential and intersentential. The first discussion is tag switching
a. Tag switching
Tag-switches involve an exclamation, a tag, or a parenthetical in another language than the rest of the sentence. An example is 'OYE' when at the beginning of the text. As people know the function and the definition of tag question, it is a mini question to convince. Thus when people use other languages in the tag, it can say those people are using tagswitches.
The writer finds eleven data from twenty three data, which consist of tag switching in the 50 first dates movie. Bellow is the first example of tag switching; Enough. Enough.
In line two, Ula switches the language from English to Hawaiian. The switching is categorized as tag switching since it occurs at the end of the phrase. Besides, there is also an exclamation at the end of the phrase. Muysken and Rene (2005) mentioned that tag-switches involve an exclamation, a tag, or a parenthetical in another language than the rest of the sentence. An example is 'OYE' when at the beginning of the text.
b. Intra-sentential code-switching
The writer finds nine data of intra-sentential code-switching which occur in the middle of a sentence. Below are the examples of the data; here is the first example;
Henry : He has Lung problems because he smoked too much turtle weed Ula : What? l don't smoke weed.Hey, Honah Lee? How's that hot wahine nympho from Ohio? Henry : She is great. l dropped her off at the airport this morning.
The bold part of the conversation is intrasentential code-switching, since identifying from the theory of Muysken and Rene that the intra-sentential code-switching occurs in the middle of a sentence, this switching also happens in the middle of the sentence which means the 'sexy girl' from Ohio.
c. Inter-sentential code-switching
The type of inter-sentential code-switching, which is found in the 50 first dates is only three data from twenty-three data. Below is the first data of inter-sentential codeswitching; The bold part on that conversation is categorized as inter-sentential code-switching because as the theory from Muysken and Rene stated that "intra-sentential codeswitching occurs between the sentences…."
The position of switching in the conversation is located between the sentences. Therefore, it is categorized as inter-sentential.
The Reason of Code Switching
Jendra said (2010) there are two reasons of code switching.
a. Metaphorical Code Switching
Metaphorical code-switching happens when the speaker is trying to create a different perception of the hearer or to change the topic. The writer uses the theory from Jendra to analyze the metaphorical code switching. The writer finds sixteen data of metaphorical code switching in 50 first dates movie. The writer will serve four examples to be discussed. Below is the first example of metaphorical code switching done by Ula in 50 first dates movie; Henry : Or you could call it, shark, They Tried to Eat My Kidney. Ula : All right, enough already. You too, Willie. give me a poipoi All of you
In this context, Ula switches the language from English to Hawaiian. He switches the language in the aim to make a different perception to the listeners, Henry and children. In this situation, Ula shows his anger because during the conversation, Henry and the children have jested with Ula about a shark, and finally, Ula is angry with them and switches the language to show that he is angry. That is why this switching is categorized as metaphorical. Jendra mentioned that someone who switches the language because he/she wants to change the hearer's perception, it is categorized as metaphorical code-switching.
b. Situational code switching
Situational code-switching appears when there is a change in the situation that causes the bilingual switches from one code to the other.
Kid1 : What's wrong with that turtle? Henry : he has Lung problems because he smoked too much turtle weed......which is bad for you. Right, Ula? Ula : What? l don't smoke weed.Hey, Honah Lee? How's that hot wahine nympho from Ohio? Henry : she is Great. l dropped her off at the airport this morning.
The switching above occurs because Ula wants to exclude the children from the conversation. The Hawaiian phrase 'wahine nympho from Ohio' means the sexy girl from Ohio, in this occasion Ula thinks that that phrase is not suitable to be heard by children, that is why he switches the language. The writer relates this switching into theory from Jendra about situational code switching, and based on this theory, in can be concluded that the switching above can be categorized as situational type.
The Function of Code Switching
Accoding to Muysken and Rene (2005) , there are six functions of code switching.
a. Referential function
Switching can serve the referential function because it often involves lack of one language or lack of facility in that language on a specific subject. Here, the example of code-switching which has referential function below;
Henry : Or you could call it, shark. They Tried to Eat My Kidney. Ula : All right, enough already. You too, Willie. give me a poipoi All of you. Henry : He just cast a spell on us All right.
Put this on four times a day for two weeks.You can handle that.
In this case, Ulas switches the language because he does not know how to say the word 'poipoi' in English, then he decides to use the Hawaiian language. It can be related to the theory above that switching can serve the referential function because it involves lack of one language. That is why this switching has a referential function.
b. Directive Function
Switching serves a directive function in that it involves the hearer directly. Based on the theory from Muysken and Rene, the writer finds eight switching data which serve a directive function. The writer will discuss them one by one. Here is the first dialogue;
Ula : Easy, Honah Lee. Hey, l'm a person, not a seal. Henry: Well, l am a vet, not a doctor. So just hold still, or l won't give you a treat. l know, it's okay You see that, kids? You see what happen when you play with sharks?
It can be seen from the context in the dialogue above that Ula tries to call Henry to include in the conversation by using the Hawaiian language. Honah Lee means 'brother', 'Bro'. Based on the content of the sentence that Ula said, the switching can be categorized as having a directive function.
c. Expressive Function
The expressive function of code-switching serves the particular stressed to express what they mean. In this analysis, the writer finds seven data of code-switching, which consist of the expressive function. The first example happens when Ula express his unique anger, here is the dialogue;
Henry : You're the state idiot of Hawaii.
Here you go. Bite the fish, chew the fish, love the fish. Enjoy. Ula : You crack me up, kamaaina! In this example, Ula expresses his anger feeling. Ula says the word angrily, and he has a strong stressing when he says the word in Hawaiian, 'Kamaaina!'. By that word, he expresses his anger and related to the theory from Muysken and Rene. It can be called that the switching serves an expressive function.
d. Phatic Function
Switching serves to indicate a change in tone of the conversation, and hence a Phatic function, besides the switching, has a purpose of making different sense to the hearer. Above is the theory from Muysken and Rene, the writer will discuss switching data which serves a phatic function. The writer finds three data from 50 first dates movie. Here is the first example;
Henry : He has Lung problems because he smoked too much turtle weed......which is bad for you. Right, Ula? Ula : What? l don't smoke weed. Hey, Honah Lee? How's that hot wahine nympho from Ohio? Henry: She is Great. l dropped her off at the airport this morning.
On this occasion, Ula switches the language in the aim to change Henry's perception. Ula tries to make a funny sound by switching the language from English to Hawaiian. The bold part above is categorized as switching, which serves Phatic function.
e. Metalinguistic Function
The metalinguistic function of code switching comes into play when it is used to comment directly or indirectly on the language involved, For example, when someone switches the language to impress to the other participants with a show of linguistic skill.
Here is the only example that the writer found in 50 first dates movie;
Ula : By the way, cuz, l met this sexy, blond tax attorney at Starbucks today. l told her you the kahuna she wanna have fun on this island. You want her number? Henry : You pimping tourists for me again?
In this switching, Ula tries to convince Henry that the girl is wanted him. And he says the word 'kahuna' it is Hawaiian word which means a wonderful man, in the aim to says that the word kahuna is more make a linguistic sense than the word man, That is why he switches the language into Hawaiian. Hence this switching serves the metalinguistic function.
After analyzing the code-switching in 50 first dates movie, the writer concludes about the condition which causes the using of codeswitching in that movie. There are many Hawaiian people in 50 first dates movie, but they use English as their dominant language. The environment causes it they live. In this situation, many tourists come to visit Hawaii. Most of them use English to communicate. Therefore, the Hawaiian people also use English to communicate in every daily interaction. Thus they still have their mother tongue, which is the Hawaiian language. It caused them to switch the language from English to the Hawaiian language. Form this phenomenon. The writer knows that when minority communities live together with the majority communities, the minority slowly will abreast of the majority's lifestyle, and so does their language certainly, it will be changed into the majority's language.
The phenomenon above makes the writer analyzes the three formulation problems in this thesis. The first results are about types of code-switching based on its grammatical classification; there are three types of them, namely tag switching, intra-sentential codeswitching, and inter-sentential codeswitching. In this case, the writer finds twenty-three data of code-switching. Eleven of them are tag switching, nine of them are intra-sentential code-switching, and the rest of them are inter-sentential code-switching.
The dominant type that Ula used is tag switching.
The second problem of analysis is the reasons for code-switching. There are situational code-switching and metaphorical codeswitching. In this analysis, the writer found sixteen data of metaphorical code switching and seven data of situational code switching. Most of the causes Ula switches the language is to change a topic and to change the hearer's perception. It means the dominant data is categorized as metaphorical code switching.
The last discussion is the function of code switching. There are six functions of codeswitching based on the theory from Muysken and Rene, namely referential, directive, expressive, phatic, metalinguistic, and poetic. In this analysis, the writer found five functions of code-switching done by Ula; they are referential, directive, expressive, phatic, and metalinguistic. The writer found two data of referential function, eight data of directive function, seven data of expressive function, four data of phatic function, and two data of metalinguistic function. The writer does not find the poetic function because mostly the switching occurs in an informal situation. And in poetic function, it usually happens in semiformal situation, as the meaning of poetic itself which has special value.
V. CONCLUSION
In this research, the writers found 23 data of switching dialogues happens in 50 First Date Movie. The result shows that the speaker frequently uses tag and exclamation, about 47.8%. The reason why he switches the language is to change the hearers' perceptions who are not the Hawaiian speakers and some time to make them not understand Ula's mean. It implies that Ula considers the hearers to have a close relationship with him. It can be concluded that switching can also happen to express the feeling, to involve, or uninvolved people in the conversation. To sum up, the writers believe this research is minimal and rarely used. The writers hope this research can give a contribution in a term of Code-Switching understanding.
